CALENDARIO DE EVENTOS

Noviembre 2011 – Enero 2012
Comité Católico Pro-Vida del Norte de Texas

      Ministerio de Respeto a la Vida de la Diócesis de Dallas

www.providadedallas.org 

NOVIEMBRE 2011 
MES NACIONAL DE ADOPCIÓN
Septiembre 28 – 6 de Noviembre  40 Días Por Vida-Dallas: 40 Días Por Vida esta enfocado en un esfuerzo pro-vida que consiste de 40 días de oración y ayuno, 40 días de vigilia pacífica, y 40 días de alcance a la comunidad.  ¡Dallas está una vez mas  juntándose con cientos de ciudades por todo el país en esta poderosa campaña, afirmando la vida y salvando la vida!  La vigilia de oración ecuménica se llevara acabo 24 horas al día, 7 días a la semana afuera del centro de abortos tardíos Southwestern, 8616 Greenville Ave., Dallas 75243 (Esquina NE de Royal & Greenville).  ¡Estamos orando que, con la ayuda de Dios, este esfuerzo  ayude a traer  un fin al aborto  no nada más en nuestra ciudad pero también en América!  Para más información,  visite providadedallas.org o contacte a Aurora Tinajero al 972-639-0259 o a espanol@prolifedallas.org.

Martes: 4:00 a 5:00 PM – Red de Radio Guadalupe, KJON 570 AM “Celebrando la Vida”: es un programa en la estación de radio católica que trata con asuntos de vida, familia y fe.  Aurora Tinajero, Directora del Ministerio en Español del Comité Católico Pro-Vida, es anfitriona del programa informativo y con entrevistas de invitados locales.  Escuche en línea, grnonline.info/listen-live-spanish.html o puede usar el enlace en la página de la red en providadedallas.org.

4
Primer Viernes de Adoración de Toda la Noche en oración por el adelantamiento de la cultura de vida se llevará a cabo en el Monasterio de las Carmelitas Descalzas, 600 Flowers Ave., Dallas, localizado cerca de Jefferson Blvd.  Seguridad estará ahí a lo largo de la noche. Venga tan temprano como las 4:00 pm. Misa en Latín se llevará a cabo a las 8:00 p.m. el viernes y 3:00 a.m. el sábado. Adoración se termina poco antes de la Misa del sábado a las 7:00 a.m. Estas vigilias de oración se llevaran a cabo cada primer viernes del mes. Las Carmelitas Enclaustradas también estarán orando toda la noche. Puede dejar sus súplicas de oración personales con ellas. Habrá comida y bebida disponible en la noche. Pida volantes y direcciones en  carmelitevigil@aol.com o comuníquese con Mary Jane, 214-702-8051.  Patrocinado por el Monasterio de las Carmelitas Descalzas.
4-6
Retiros del Viñedo de Raquel™ en español: Viñedo de Raquel™ es una oportunidad extraordinaria para cualquier persona quien lucha con el dolor emocional y espiritual del aborto. Este fin de semana es un proceso único y eficaz diseñado específicamente para ayudarle a experimentar la misericordia y compasión de Dios. Este proceso es extremadamente útil para aquellas quienes tienen dificultad en perdonarse a ellas mismas y otros. ¡Este fin de semana ayudará a que su alma encuentre una voz y a transformar el dolor del pasado en esperanza! Para más información y para registrarse, contacte sanacion@racheldallas.org o 972-679-4760, o visite www.racheldallas.org.  Todas las consultas son estrictamente confidenciales. 
6
Día Final de Vigilia de Oración de 40 Días por Vida-Dallas afuera del centro de aborto de término tardado Southwestern, 8616 Greenville Ave (esquina NE de Royal & Greenville).  Para más información de la campaña de 40 Días por Vida-Dallas, vea providadedallas.org.

7
40 Días por la Vida – Celebración de Victoria Dallas, 7:00 p.m. – 8:30 p.m, Santo Tomás Aquino, 6306 Kenwood Ave., Dallas (sala de Santa Ana).   Únase a nosotros para nuestra reunión final de la noche para celebrar la conclusión exitosa de 40 días de oración y ayuno por el fin del aborto, 40 días de vigilia pacífica afuera del centro de aborto de término tardado Southwestern, y 40 días de alcance comunitario para extender el mensaje pro-vida.  ¡No te pierdas el orador principal: Obispo Mark Seitz!  Para más información, visite el sitio de la red providadedallas.org o comuníquese con Aurora Tinajero, 972-639-0259 o espanol@prolifedallas.org.

8
Día de Elección General: Para información de la elección y del votante, visite el sitio de la red del Secretario del Estado de Texas en sos.state.tx.us o votexas.org o en el Condado de Dallas, dalcoelections.org.  Por favor vea también el sitio de la red de Ciudadanía Fiel patrocinado por la Conferencia de los Obispos Católicos de los EEUU: faithfulcitizenship.org.  Obispo Farrell emitió una declaración de enseñanza de las consideraciones morales al votar junto con el Obispo Vann de Fort Worth en Octubre del 2008.  Puede leer la declaración en prolifedallas.org/voting.
9
Misa Pro-Vida en White Rose: 9:00 a.m., 4313 N. Central Expwy., Dallas 75205.  La Misa en Latín Tradicional será celebrada por Fr. Thomas Longua, F.S.S.P.   Por favor visite saintjosephshelpers.org/news-and-events para información actualizada.  Para mantener el estacionamiento del Centro libre para clientes, por favor estacionase en una de las calles de al lado - McKinney Ave., Lee St., o Oliver St.  Patrocinado por el Centro de Mujer White Rose.
12
Junta Trimestral de Coordinadores Parroquiales Pro-Vida: 9:00 a.m. - 12:00 p.m., Iglesia Católica Santa Rita, 12521 Inwood Rd., Dallas 75244, en Salón Sweeney.  Si no puede asistir a esta junta, por favor mande a un representante.  Para más información, comuníquese Aurora Tinajero, 972-639-0259 o espanol@prolifedallas.org.

12, 17, 22
Orientación Internacional de Cuidado Adoptivo: 10:00 a.m. – 11:00 a.m., en Oficina de Caridades Católicas de Fort Worth, 249 Thornhill Drive, Fort Worth, TX 76115, en la Sala de Juntas Moritz.  Catholic Charities proporciona cuidado adoptivo para refugiados, asilo, y victimas del tráfico de menores de lugares como África del Este (por ejemplo el Congo, Somalia, y Etiopía), Burma y América Central (como por ejemplo El Salvador, Honduras y Guatemala) quienes no tienen cuidadores adultos. El programa se colabora con padres de cuidado adoptivo para proporcionar un ambiente seguro, nutriente y culturalmente sensible que los equipa y empodera para alcanzar su potencial completo. Servicios son diseñados para satisfacer las necesidades de cada menor refugiado no acompañado y puede incluir tutoría, consejería, entrenamiento de habilidades de vida independiente, actividades culturales, asistencia legal, servicios de salud mental, manejo de casos intensivos, y educación/clases de ESL. El programa de Cuidado Adoptivo Internacional trabaja con Menores Refugiados No Acompañados y jóvenes referidos por los refugios de la División de Servicios a Niños No Acompañados. Estos jóvenes son usualmente de 15-17 años de edad y también están en situaciones muy vulnerables. Como puede imaginarse, sus historias de sobrevivencia pueden ser muy dolorosas de escuchar, pero están llenos de fe y determinación. Por favor venga a una orientación para aprender sobre como puede proporcionar un hogar amoroso y futuro lleno de esperanza con un menor refugiado. Regístrese con  Alyssa Elledge al (817) 289-3889 o aelledge@ccdofw.org.  Patrocinado por la Conferencia de los Obispos Católicos de los Estados Unidos & Caridades Católicas.

19
Almuerzo y Mercado del Santo Niño (todo en Inglés): Apertura a las 9:00 a.m. en el Hotel Doubletree- Richardson, en la esquina suroeste de Central Expwy. y Campbell Rd.  Únase con nosotros para nuestro 6o Almuerzo y Mercado del Santo Niño para beneficiar los ministerios del Comité Católico Pro-Vida, el Centro de Mujer White Rose, y Birth Choice Consejería para Mujer. ¡Nuestro mercado único ofrece una selección grande de artículos religiosos bellos y artículos de Navidad para decoración del hogar y para regalar, un Cook’s Nook Shoppe de comidas hechas en casa, regalos para niños y amigos, y una venta de libros religiosos de época antigua/ligeramente usados y libros para niños, todos a buenos precios!  El mercado de regalos estará abierto de 9:00 a.m. hasta 2:00 p.m., la admisión es gratis y abierta al público general.  Reservaciones se necesitan para el almuerzo de 11:30 a.m. - 1:00 p.m.  Maestra de Ceremonias para el almuerzo será la Directora de Acción Cívica del CPLC Ronda Moreland, y Padre Alfonse Nazzaro, de la Iglesia Católica San José, será nuestro orador principal, presentando “La Familia Cristiana.”  Precio por boleto de almuerzo individual es $30; una mesa de ocho es $240.  Para más información y para registrarse, visite prolifedallas.org/luncheon o contacte a Aurora Tinajero al 972-639-0259 o a espanol@prolifedallas.org.  Por favor invite a sus esposos, amigos y familias para asistir.  No tiene que asistir el almuerzo en orden para comprar en el mercado.
DICIEMBRE 2011

Martes: 4:00 a 5:00 PM – Red de Radio Guadalupe, KJON 570 AM “Celebrando la Vida”: es un programa en la estación de radio católica que trata con asuntos de vida, familia y fe.  Aurora Tinajero, Directora del Ministerio en Español del Comité Católico Pro-Vida, es anfitriona del programa informativo y con entrevistas de invitados locales.  Escuche en línea, grnonline.info/listen-live-spanish.html o puede usar el enlace en la página de la red en providadedallas.org.

2
Primer Viernes de Adoración de Toda la Noche en oración por el adelantamiento de la cultura de vida se llevará a cabo en el Monasterio de las Carmelitas Descalzas, 600 Flowers Ave., Dallas, localizado cerca de Jefferson Blvd.  Seguridad estará ahí a lo largo de la noche. Venga tan temprano como las 4:00 pm. Misa en Latín se llevará a cabo a las 8:00 p.m. el viernes y 3:00 a.m. el sábado. Adoración se termina poco antes de la Misa del sábado a las 7:00 a.m. Estas vigilias de oración se llevaran a cabo cada primer viernes del mes. Las Carmelitas Enclaustradas también estarán orando toda la noche. Puede dejar sus súplicas de oración personales con ellas. Habrá comida y bebida disponible en la noche. Pida flyers y direcciones en  carmelitevigil@aol.com o comuníquese con Mary Jane, 214-702-8051.  Patrocinado por el Monasterio de las Carmelitas Descalzas.
3       Entrenamiento de Consejero de Acera & Compañero de Oración en Inglés y Español: 8:30 a.m. - 1:00 p.m., en Iglesia Católica San Tomás Aquino, 6306 Kenwood Ave., Dallas 75214.  ¿Cómo puede salvar una vida inocente?  Venga y aprenda el método del Msgr. Philip Reilly de presencia pacífica y orante que ha ayudado a más de 22,000 madres alejarse del aborto en Nueva York y 5,000 madres aquí en Dallas. ¡Si se siente llamado a ser un compañero de oración para un consejero de acera, entonces este entrenamiento es para usted!  Este entrenamiento es gratis, y un desayuno continental, almuerzo ligero y todos materiales serán proporcionados.  Pre-registración es requerida y está disponible en línea en prolifedallas.org/sidewalk.  Para más información, Para más información, comuníquese Aurora Tinajero, 972-639-0259, o espanol@prolifedallas.org. 
10, 15
Orientación Internacional de Cuidado Adoptivo: 10:00 a.m. – 11:00 a.m., en Oficina de Caridades Católicas de Fort Worth, 249 Thornhill Drive, Fort Worth, TX 76115, en la Sala de Juntas Moritz.  Catholic Charities proporciona cuidado adoptivo para refugiados, asilo, y victimas del tráfico de menores de lugares como África del Este (por ejemplo el Congo, Somalia, y Etiopía), Burma y América Central (como por ejemplo El Salvador, Honduras y Guatemala) quienes no tienen cuidadores adultos. El programa colabora con padres de cuidado adoptivo para proporcionar un ambiente seguro, nutriente y culturalmente sensible que los equipa y empodera para alcanzar su potencial completo. Servicios son diseñados para satisfacer las necesidades de cada menor refugiado no acompañado y puede incluir tutoría, consejería, entrenamiento de habilidades de vida independientes, actividades culturales, asistencia legal, servicios de salud mental, manejo de caso intensivo, y educación/clases de ESL. El programa de Cuidado Adoptivo Internacional trabaja con Menores Refugiados No Acompañados y jóvenes referidos por los refugios de la División de Servicios a Niños No Acompañados. Estos jóvenes son usualmente de 15-17 años de edad y también están en situaciones muy vulnerables. Como puede imaginarse, sus historias de sobrevivencia pueden ser muy dolorosas de escuchar, pero están llenos de fe y determinación. Por favor venga a una orientación para aprender sobre como puede proporcionar un hogar amoroso y futuro lleno de esperanza con un menor refugiado. Regístrese con  Alyssa Elledge al (817) 289-3889 o aelledge@ccdofw.org.  Patrocinado por la Conferencia de los Obispos Católicos de los Estados Unidos & Caridades Católicas.
12
Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe, Patrona de los No Nacidos
14
Misa Pro-Vida en White Rose: 9:00 a.m., 4313 N. Central Expwy., Dallas 75205.  La Misa en Latín Tradicional será celebrada por Fr. Thomas Longua, F.S.S.P.   Por favor visite saintjosephshelpers.org/news-and-events para información actualizada.  Para mantener el estacionamiento del Centro libre para clientes, por favor estacionase en una de las calles de al lado - McKinney Ave., Lee St., o Oliver St.  Patrocinado por el Centro de Mujeres White Rose.
28
Fiesta de los Santos Inocentes 
ENERO 2012
Martes: 4:00 a 5:00 PM – Red de Radio Guadalupe, KJON 570 AM “Celebrando la Vida”: es un programa en la estación de radio católica que trata con asuntos de vida, familia y fe.  Aurora Tinajero, Directora del Ministerio en Español del Comité Católico Pro-Vida, es anfitriona del programa informativo y con entrevistas de invitados locales.  Escuche en línea, grnonline.info/listen-live-spanish.html o puede usar el enlace en la página de la red en providadedallas.org.

6
Primer Viernes de Adoración de Toda la Noche en oración por el adelantamiento de la cultura de vida se llevará a cabo en el Monasterio de las Carmelitas Descalzas, 600 Flowers Ave., Dallas, localizado cerca de Jefferson Blvd.  Seguridad estará ahí a lo largo de la noche. Venga tan temprano como las 4:00 pm. Misa en Latín se llevará a cabo a las 8:00 p.m. el viernes y 3:00 a.m. el sábado. Adoración se termina poco antes de la Misa del sábado a las 7:00 a.m. Estas vigilias de oración se llevaran a cabo cada primer viernes del mes. Las Carmelitas Enclaustradas también estarán orando toda la noche. Puede dejar sus súplicas de oración personales con ellas. Habrá comida y bebida disponible en la noche. Pida flyers y direcciones en  carmelitevigil@aol.com o comuníquese con Mary Jane, 214-702-8051.  Patrocinado por el Monasterio de las Carmelitas Descalzas.

11
Misa Pro-Vida en White Rose: 9:00 a.m., 4313 N. Central Expwy., Dallas 75205.  La Misa en Latín Tradicional será celebrada por Fr. Thomas Longua, F.S.S.P.   Por favor visite saintjosephshelpers.org/news-and-events para información actualizada.  Para mantener el estacionamiento del Centro libre para clientes, por favor estacionase en una de las calles de al lado - McKinney Ave., Lee St., o Oliver St.  Patrocinado por el Centro de Mujeres White Rose.

Sábado, 21 de Enero – EVENTOS DEL MEMORIAL DE ROE 2012 
¡Únase con Obispos  Farrell y Vann y miles de los fieles de Dallas en oración para terminar el látigo de aborto en nuestra cuidad y para marchar y reunirse para una Cultura de Vida!
Calendario Provisional de Eventos:
7:30 a.m. Rosario del Memorial de Roe: Abordar autobuses en Catedral Santuario de la Virgen de Guadalupe, 2215 Ross Ave. en Pearl St. para orar en el centro de aborto Routh Street, 4321 N. Central Expy. en Fitzhugh en Dallas.  Rosario será orado de 7:45-8:45 a.m., con todos orantes de regreso a la Catedral a las 9:00 a.m.

10:00 a.m.: Misa del Memorial de Roe:  Una Misa bilingüe será concelebrada por el Reverendísimo Kevin J. Farrell, Obispo de Dallas; el Reverendísimo Obispo Kevin W. Vann, Bishop de Fort Worth; y clero diocesano en la Catedral del Santuario de la Virgen de Guadalupe, 2215 Ross Ave. en Pearl St., Dallas.  Un representante nacido cada año desde 1973-presente se necesita para cargar una rosa en la “Procesión de Rosas” anual en Misa.  Si nació en 1973 o más tarde y está interesado en participar en la Procesión de Rosas, por favor comuníquese Aurora Tinajero, 972-639-0259, o atinajero@prolifedallas.org.

Marcha & Reunión por Vida Dallas – la Reunión & Marcha Pro-Vida más grande del Estado en memoria de Roe v. Wade: Siguiendo Misa, Obispos Farrell y Vann nos llevarán para a la reunión enfrente de la Corte Federal Earle Cabell mientras marchamos desde la Catedral, alojando la corte del distrito donde el caso Roe v. Wade fue primero archivado en 1970.  

¡¡No se pierda este evento anual por Vida!!  El año pasado, aproximadamente 10,000 oraron y marcharon por vida.  Obispo Farrell quisiera ver especialmente a muchas personas jóvenes participando (de grupos de jóvenes parroquiales, preparatorias Católicas, tropas de Exploradores, etc.).  ¡Traiga a su bandera de escuela, club o tropa para la marcha!  ¡También – Considere montarse en DART Rail a los Eventos del Memorial de Roe este año para ahorrar tiempo estacionándose! La Estación Pearl es tan sólo a dos cuadras de la Catedral.  Para más información de los eventos del día, visite providadedallas.org o contacte a Aurora Tinajero al 972-639-0259 o a espanol@prolifedallas.org.

22
Un Día de Oración y Penitencia por Vida: En todas diócesis de los EEUU, el 22 de Enero se observara como un día particular de penitencia por las violaciones de la dignidad de la persona humana cometidas por aborto y oración para la restauración completa de la garantía del derecho a la vida. La Misa “Por Paz y Justicia” (no. 22 de las "Misas para Varias Necesidades") deberá ser celebrada con vestimentas violetas como una observación apropiada litúrgica para este día.  – Instrucción General del Misal Romano, no. 373

27-29   Viaje de Jóvenes por Vida a Austin para la Marcha y Reunión por Vida de Texas el 28 de Enero: ¡Jóvenes por Vida se va a Austin para la Marcha y Reunión por Vida de Texas! El viaje está abierto a jóvenes, grados 8-12. Tomaremos un autobús a Austin el Viernes por la noche, asistir la Misa pro-vida diocesana y la Marcha y Reunión por Vida de Texas el Sábado, y después asistir Misa e irnos a casa el Domingo. Necesitamos acompañantes de 21 años en adelante quienes son aclarados por el Medio Ambiente Seguro. Para más información comuníquese con Aurora Tinajero, 972-639-0259 o espanol@prolifedallas.org. 
